Fitting instructions

Make:
Ibiza 3 + 5Drs; 2008->

Ibiza 3 + 5Drs; FR 2012->

Seat

Tp)
(o8}
Al
o

Type:




Couplingsclass: A50-X

Okm 1000km

G
G

Approved

ECE R55 E11 55R 017555

|Max. vertical load : 75kg|
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ser.nr.
M10x30(10.9)

45Nm

M12x90(10.9)

9520079

M6x20(10.9)
15Nm

M10x30(10.9)
45Nm
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accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball
hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

* Brink is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other
assembly methods and means than the ones outlined, and the incor-
rect interpretation of these assembly instructions.

IEI MONTAGEANLEITUNG

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdngekupplung
festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maBgebend ist.

1. Die Rucklichter abmontieren.

2. Die StoBstange einschlieBlich des stéhlernen StoBbalkens vom
Fahrzeug abmontieren. Der StoBbalken wird nicht mehr benétigt. Die
muttern monteren (siehe Fig. 1).

3. Auf der Unterseite der StoBstange einen Teil aus der Mitte gemafi
Abbildung 2 herausschneiden.

4. Die Anhangervorrichtung bei den Punkten A halbfest an den Langs-
trdger montieren.

5. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

6. Die beiden PE-Schaumblécke als Abdichtung im Fahrgestelltrager
anbringen (siehe Fig. 3).

7. GemaB Abb. 4 die angegebenen Teile heraussagen.

8. Die StoBstange montieren.

9. Das Kugelgehause einschlieBlich Steckdosenplatte und Biigel montie-
ren.

10.Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

11.Die Rucklichter befestigen.

Fir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.
Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muB3 Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

*Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene
Leitungen beschéadigt werden kénnen.

* Alle Bohrspéne entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion schuit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweifmuttern.

* Fur das héchstzuldssige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck lhres
Fahrzeugs ist InrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern missen nach einem spateren I6sen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Brink haftet nicht fir Schaden, die als direkte oder indirekte Folge einer
nicht ordnungsgeméBen Montage auftreten, darunter fallen auch die
Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die vorgeschrie-
benen Montageverfahren und Montagemittel sowie eine fehlerhafte
Interpretation der betreffenden Montageanweisung.
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OBS:

* Kontakta aterforséaljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.

* Kontakta din aterforséljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kult-
ryck.

* Vid borrning skall man se till att elektrisk-, broms- og brénsleled-
ningarna inte skadas.

* Avlagsna de sma plastiocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-

na.

Efter att draget &r monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-
mans med bilens dvriga dokument.

* Brink ar inte ansvariga for skada som orsakats direkt eller indirekt av
felaktig montering, inklusive anvandning av olampliga verktyg, andra
monteringsmetoder och processer an de som beskrivs, samt felaktig
tolkning av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at vaelge rigtigt speendingsmoment, er det vigtigt at afleese serienum-
meret pa typepladen, for at kunne vaelge hvilket af de medsendte dia-
grammer der skal anvendes.

*

1. Demonter baglysenhederne.

2. Demonter kofangeren, inklusive koretgjets stalstodbjeelke. Denne bli-
ver overflodig. Seet bolte pa plads igen (jeevnfor fig. 1).

3. Sav en del ud af kofangeren midt pa undersiden jf. fig. 2.

4. Monter anhaengertraekket manuelt pa chassisvangerne ved punkterne
A.

5. Speend alle bolte og motrikker ifalge tegning.

. Anbring de to PE skumgummistykker til at teetne chassisvangerne med

(jeevnfor fig. 3).

. Sav ifglge figur 4 de markerede dele ud.

. Monter kofangeren.

. Coloque la carcasa de la bola, incluyendo la placa enchufe y soporte.

0.Spzend alle bolte og matrikker ifolge tegning.

[&]

= © 00 N

WHdpopMaLmio 0 MOHTaXe U CPeACTBaxX KpenmneHust Bbl HalAeTe B CXeMe.
[Ins MHCTPYKUMIA MO YCTaHOBKe M CHATUIO CbEMHOrO Kpioka C WwapoM, o6palyaii-
Tecb K npunaraeMomy pykoBOACTBY MO MOHTaXY.

BHUMAHME:

* Ecnm noTpebyoTca M3MEHEHNA KOHCTPYKLMKW TPaHCMOPTHOro
CpeAcTBa, CneayeT NocoBETOBATLCA C AU1EPOM aBTOMOGUS.

* Ecnm B TOYKax NPUKPENIEHMA MMEETCA CJION BUTyma nin
NMPOTUBOLLYMOBOM MaTepwaJl, ero cinesyeT yaanuTb.

* CBefleHnA 0 MaKCUMMaslbHO OMYCTMMOM Macce ByKCMpyemoro npuuena
Bbl MOXKeTe nonyyuTh y Annepa aBToMo6UnA.

* [py cBEPAIEHUM CnefuTe 3a TEM, YTOObI HE 3a/1€Tb SNIEKTPONPOBOAKY U
JIMHUW TOPMO3HOM LLenn 1 NOAAYN FOPHOYEro.

* Ypanute (€Cv OHM UMEIDTCA) NIACTMACCOBbIE 3aTbI4KK U3
npuBapeHHbIX raex.

* [ocne MoHTaxa KproKa cieflyeT XpaHUTb HACcTosLLEe PYKOBOACTBO B
KOMIM/IEKTE C TEXHWYECKOM JOKYMEHTaLMen aBTOMOOUNA.

* ®upma Brink He oTBevaeT 3a yuep6, ABNAWMNIACA NMPAMBIM UIN KOC-
BEeHHbIM C/ie4CTBUEM HENMPaBWU/IbHOIoO MOHTaXa, B TOM 4YMUcC/ie UCMNOJ1b30-
BaHWA HEMOAXOAALMX WMHCTPYMEHTOB M MPUMEHEHWA MHOro crocoba
MOHTaxa Win Apyrux cpencTts, Yem npeannucaHo B UHCTPYKUUK, nmnéo
HenpasW/IbHOro UCTOJIKOBaHUA HaCTOﬂLLl,eVI UHCTPYKLKWN NO MOHTaXKYy.

11Sav ifelge figur 1 de markerede dele ud.. Monter

derne.

baglysenhe-

Radfer for demontering og montage af dele til koretojet arbejdsp-
ladshandbogen.
Radfer for montage og montagemidler skitsen.

BEMZARK:

* Kontakt forhandleren
eendring(er) pa koretgijet.

* Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor traekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale traekkraft og
det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede me¢trikker.

* Brink er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget
af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af forkert veerktaj og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejltolkning af den medfelgende montagevejledning.

i forbindelse med eventuelle péakraevede

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.
IE INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descriptiva del
enganche con el fin de determinar la figura correspondiente en la resefa
de montaje.

1. Desmontar las unidades de las luces traseras.

2. Desmontar el parachoques inclusive el tope de acero del vehiculo, el
tope no se vuelve a utilizar. Volver a colocar tornillos (véase la fig. 1).

3. Serrar una parte de acuerdo con la figura 2 en el centro del lado infe-
rior del parachoques.

4. Coloque el enganche para remolque en los puntos A de la viga del
chasis, sin apretarlo totalmente.

© 523570/09-09-2015/7
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* Brink non pud essere ritenuta responsabile per eventuali danni diretta-
mente o indirettamente dovuti ad un errato montaggio, intendendo con
cid anche l'uso di attrezzi non idonei e |'uso di metodi e mezzi di mon-
taggio diversi da quelli prescritti, nonché all'errata interpretazione delle
seguenti istruzioni di montaggio.

INSTRUKGJA MONTAZU.

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzic tabliczkeznamionowa, by
ustali¢, ktory z szablondéw znajdujacych sie w intrukcji montazowej nalezy
wykorzystaé.

1. Zdemontowac zespo tylnych swiate.

2. Zdemontowac¢ z pojazdu zderzak wraz ze stalowg belkg zderzakowa,
belka zderzakowa nie bedzie ponownie uywana. Zderzak ponownie
Sruby rys. 1.

3. Wypitowaé zgodnie z rysunkiem 2 odcinek w srodkowej czesci od
spodu zderzaka.

4. Lekko zamontowa¢ hak holowniczy w punktach A na poprzecznicach
podwozia.

5. Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z tabela.

6. Dwa bloki z pianki PE wykorzysta¢ jako uszczelnieni i umiesci¢ w
podtuznicach rys. 3.

7. Wypitowa¢ zgodnie z rysunkiem 4 wskazane odcinki.

8. Zamontowac zderzak.

9. Dopasuj obudowe kuli wraz z ptytg z gniazdem wtykowym i wsporni-
kiem.

10.Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z tabela.

11.Zamontowac zespoy tylnych swiate.

Co do montazu i montowania cze$ci pojazdu zapoznaé sie z
podrecznikiem warsztatowym.

Co do montazu i $rodkéw montazowych zapozna¢ si¢ ze schema-
tem.

hin. (Ks. kuva 3).
7. Sahaa irti kuvan 4 osoittamat osat.
8. Kiinnita puskuri.
9. Kiinnita kuulakotelo pistorasialevy ja kannatin mukaan luettuna.
10. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.
11. Kiinnita takavaloyksikot.

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. ty6paikalla kdytet-
ty kasikirja.
Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovellutuksesta/
sovellutuksista on kysyttava neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarindnestokerros, se on poistettava.

* Auton vetdméaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyjalta.

* Porattaessa on huolehdittava siita, ettd ei jouduta kosketuksiin
séhké-, jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jéalkeen sailytettava yhdessa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Brink ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai ep&suoraan
aiheutunut vaaréasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tydkalu-
jen kaytodsta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai
vélineiden kaytdsta seka kyseisten asennusohjeiden vaéarintulkinnasta.

POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili, ktery
nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

1. Odstrante jednotky zadnich svétel.
2. Odstrante naraznik o ocelovou nosnik narazniku z vozidla. Nosnik
narazniku jiz nebudete potrebovat.Vyménte maticemi (Viz schéma 3).

Wskazéwki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertow upewnic sieczy w pobliai nie znajduja
sie przewody instalacji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewo-
dy paliwowe.

- Wszystkie ubytki powt oki lakierniczej zabezpieczy¢ przed korozja.

- Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakrgek.

- Stosowac nakrekki oraz $ ruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywac kulew czysto$ ci, oraz pamigac¢ o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowa¢ w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie sigdo powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bez-
pieczenstwo, niezawodno$ ¢ i sprawnos ¢ naszego wyrobu przez cat y
okres jego uzytkowania.

* Firma Brink nie ponosi odpowiedzialnosci za straty poniesione posred-
nio lub bezposrednio na skutek niewtasciwego montazu, w tym uzycia
niewtasciwych narzedzi i sposobéw montazu niezgodnych z instrukcja,
oraz niezastosowanie sig do tresci instrukcji.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvita tyyppikilvesta, mikéd asennusohjeen piirros
koskee kyseista autoa

—_

Irrota takavaloyksikot.

Irrota ajoneuvosta puskuri sekd teréksinen iskunvaimenninpalkki,
iskunvaimenninpalkkia ei enda kayteta. Aseta mutterit takaisin paikal-
leen (Ks. kuva 1).

3. Sahaa irti osa puskurin alaosan keskiosasta kuvan 2 osoittamalla
tavalla.

Kiinnita vetokoukku kohtiin A kasin alustapalkkeihin.

Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

Aseta molemmat PE-vaahtomuovikappaleet tiivisteeksi alustapalkkei-

N

o o
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Odrezte stfedni a spodni ¢ast narazniku, viz schéma 2.

Upevnete taznou tyc v bodech A na nosniky ramu, neutahujte zcela.

Utahnéte v8echny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-

se.

6. Umistéte dva PE pénové bloky jako rozpéry na nosnik podvozku. (Viz

schéma 3).

Odriznéte ¢asti viz schéma 4.

Pfipevnéte naraznik.

Nasadte kryt koule véetné desky se zasuvkou a drzaku.

0. Utdhnéte véechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-
se.

11. Pfipevnéte jednotky zadnich svétel.

oprw

S©oN

Pred demontazi a montazi ¢asti vozidla konzultujte montazni prirué-
ku.
Montazni pokyny a metoda pripevnéni dle naértu.

DULEZITE

*Pokud je potieba provést na voze Upravy, obratte se na svého prodej-
ce.

* Pokud je misto montaze opatfeno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru snizujici hluk, odstrante je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k tazeni se obratte na
svého prodejce.

* PFi vrtani dbejte zvySené pozornosti, zejména co se tyce elek-
trickych, brzdovych a palivovych kontaktd.

* Pokud jsou na maticich bodového svarfovani plastova vi¢ka, odstrante
je.

* Po montéazi uschoveijte tento manudl k ostatnim dokladtim vozidla.

* Spole¢nost Brink neodpovida za p#imé ani nepifimé skody zplsobené
nespravnou montazi, véetné pouziti nevhodnych nastrojti, pouziti jinych
metod montaze a prostfedkd nez uvedenych a nespravnym pochopenim
téchto pokynl k montazi.
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